
Errata in Band I

(Wie wird man schnell reich? Roulettespiel im 19. Jahrhundert; ISBN 978-3-8423-7334-1)
Nur sachliche Richtigstellungen, keine Druckfehlerkorrektur.

S.20: „1863“ zu der gemachten Aussage hinsichtlich Garcia ☞ hier Fußnote auf S. 68.
S. 24, Fn. 37: Es wird unrichtigerweise behauptet, bei dem Namen »Marigny de Grilleau« handle es 

sich um ein Pseudonym. Die Lebensdaten von Henri-Bernard de Grilleau sind 1.  Aug. 1885 bis 
25. Februar 1942, gemäß dem Grabstein am Friedhof von Beausoleil. Die vielfach von anderen 
behauptete Professur in Narbonne konnte nicht bestätigt werden.

S. 26: „1935: Der spanische Premier Alejandro Lerroux stürzt über den „Estraperlo“-Skandal,“ muß 
sachlich richtiger heißen: „Nachdem am 28. Oktober ein parlamentarischer Untersuchungsaus­
schuß acht Politiker der Korruption, zu Zeiten der des dritten Kabinetts von Alejandro Lerroux, 
für schuldig befunden hatte, stürzt die letzte Regierung der Radikalen Partei unter Joaquín Cha­
paprieta über den Straperlo-Skandal.“ (Details ☞ S. 294)

S. 31, Fn. 54: Der preußische Gesandte war Bernhard Wilhelm [Freiherr, später Graf] von der Goltz  
(1736–95),  der  sein  Beglaubigungsschreiben  vom  26. Dez.  1768  vor  dem  14.  März  1769 
übergab. Den Posten verließ er am 24. Mai 1792. Sein schwedischer Kollege war Gustaf Philip 
[Graf] von Creutz (1731–85), der seine Beglaubigung als außerordentlicher Gesandter bei einer 
Audienz am 15. Apr. 1766 überreicht hatte und seit 6. Okt. 1772 außerordentlicher Botschafter  
war. Seine letzte Audienz hatte er am 6. Mai 1783. Marco Zeno amtierte 3. Dez. 1776 bis 12. 
Dez. 1780 (letzte Audienz).

S. 56: Der Cercle Messina, heißt richtig: Masséna.
Die Firma Casino S. A. betreibt (auch) eine Supermarktkette.

S. 71: Edmond Blanc wird als  députe conservateur bezeichnet, was mit „konservativer Abgeordne­
ter“ zu übersetzen ist.

S. 361: „Taishō-Kodex“ muß richtig heißen: Taihō-Kodex.


